
Indoor heater user manual 
Please read this user manual carefully before using the product. 

Product Structure diagram 

Electrical Parameters 
ITEM NO Rated voltage Rated power Rated frequency Remarks 

PTC-602 220V~ 2000W 50Hz Mechanical type 

Electrical Schematic diagram 

Operation and Usage Methods 
1. Before use, confirm that the power supply is 220V / 50Hz.

2. Power and heating mode: Press the power button to switch the fan on or place the unit in standby mode.
Press the mode / heating button to cycle through low heat, high heat, and natural air mode.

3. Temperature adjustment: Use the '-' and '+' buttons to set the temperature from 16 °C to 45 °C.

4. Timer setting: Press the timer button to set the operating time from 1 to 12 hours. Each press increases the
timer by 1 hour.

5. Shutdown: Press the power button to stop heating. The fan continues running for approximately 30
seconds to cool the unit before it shuts down completely.

6. Natural air mode is used primarily for ventilation and post-operation cooling.
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Simple Troubleshooting 
1. Fan does not rotate: Check whether the plug is fully inserted, whether the power and timer settings are
correct, and whether the plug connection is loose.

2. Excessive vibration or abnormal movement: Check whether the unit is installed securely and whether any
foreign object is contacting the fan or air outlet.

Safety Precautions for Use 
1. Use a dedicated 10A, 250V power outlet.

2. To prevent overheating, do not cover the heater. Do not block the air inlet or air outlet, and do not insert
foreign objects into the unit.

3. Do not install the heater directly below a wall socket.

4. The heater is equipped with an automatic thermal protector. If heating stops because of overheating, allow
the unit to cool before use. If the fan does not rotate or the heater does not resume normal operation, contact
qualified service personnel. Do not disassemble the unit yourself.

5. Keep the heater away from open flames and other heat sources during operation.

6. This product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors for extended periods.

7. Before use, make sure the supply voltage matches the rating label. Check that the power cord and plug are
in good condition. Do not bend, twist, or pull the power cord excessively.

8. The power outlet must be properly grounded. Do not alter the plug.

9. Switch off the power before unplugging the unit. Never plug in or unplug the heater with wet hands.

10. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service department, or another
qualified technician.

11. This appliance is not intended for use by children or by persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities unless they are supervised and instructed in safe operation.

12. Do not use sticks, rods, or other hard objects to touch the air outlet, as this may damage the fan
assembly.

13. Do not cover the surface of the appliance with combustible materials.

14. Do not use the power plug as a substitute for the power switch.

15. Unplug the heater before moving it or when it will not be used for a long period. Do not pull the power cord
to move the unit.

16. Do not use this heater near bathtubs, showers, water nozzles, or swimming pools.

17. Place the heater on a stable surface during use. Do not use it in unstable locations where it may tip over.

18. Never insert hands or objects into the air openings during operation. Pay special attention to children,
elderly users, and persons with disabilities.

19. Do not use the heater in locations where flammable or explosive materials are stored.

20. Do not use or store the heater in damp or dusty environments for long periods, as this may cause
corrosion, leakage, or electrical faults.

21. Do not cover the air inlet or outlet, as this may cause overheating, reduced performance, or fire.



22. Do not rinse the heater with water or allow water to enter the front grille.

23. Do not modify or disassemble the unit.

24. In the event of a power failure or long-term non-use, switch off the heater and unplug it from the wall
outlet.

25. Do not use the heater in areas subject to extremely high or extremely low temperatures.

26. After unplugging, store the heater in a dry place for future use.

27. Keep the heater away from other heating appliances to avoid incomplete combustion, dust ignition,
electric shock, carbon monoxide hazards, or fire.

Notes 
The pattern is for reference only, and the product is subject to the actual product. 

Our company adheres to continuous improvement of our products. Any technical changes are subject to no 
prior notice. (For reference only) 



Beltéri fűtőberendezés 
Használati útmutató

Kérjük, a termék használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót! 

A termék felépítésének ábrája

Electrical Parameters 
Cikkszám Névleges teljesítmény

PTC-602 

Névleges 

feszültség 220V~ 2000W 

Névleges 

frekvencia

 50Hz 

Megjegyzés: 

mechanikus 

típus
Villamos kapcsolási rajz

Működtetés és használati módok
1. Használat előtt ellenőrizze, hogy a tápellátás 220 V / 50 Hz.
2. Bekapcsolás és fűtési mód: Nyomja meg a bekapcsológombot a ventilátor indításához vagy a készülék 

készenléti módba helyezéséhez. A mód / fűtés gomb megnyomásával válthat az alacsony fűtés, magas 
fűtés és természetes levegő üzemmód között.

3. Hőmérséklet beállítása: Használja a „-” és „+” gombokat a hőmérséklet beállításához 16 °C és 45 °C 
között.

4. Időzítő beállítása: Nyomja meg az időzítő gombot a működési idő beállításához 1 és 12 óra között. 
Minden megnyomás 1 órával növeli az időt.

5. Kikapcsolás: Nyomja meg a bekapcsológombot a fűtés leállításához. A ventilátor még körülbelül 30 
másodpercig működik, hogy lehűtse a készüléket, majd teljesen kikapcsol.
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Megjegyzés: Cégünk folyamatos termékfejlesztést végez. A műszaki változtatások előzetes értesítés nélkül történhetnek. (Csak 
tájékoztató jellegű
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Egyszerű hibaelhárítás
1. A ventilátor nem forog: Ellenőrizze, hogy a csatlakozó teljesen be van-e dugva, hogy a bekapcsolási és 

időzítő beállítások megfelelőek-e, illetve hogy a csatlakozó nem laza-e.
2. Túlzott rezgés vagy rendellenes mozgás: Ellenőrizze, hogy a készülék stabilan van-e felszerelve, illetve 

hogy nincs-e idegen tárgy a ventilátor vagy a levegőkimenet közelében.

Használati biztonsági előírások
1. Használjon külön, 10A / 250V névleges feszültségű hálózati aljzatot.

2. A túlmelegedés elkerülése érdekében ne takarja le a fűtőberendezést. Ne blokkolja a levegőbemenetet és -
kimenetet, és ne helyezzen idegen tárgyakat a készülékbe.

3. Ne szerelje fel a fűtőtestet közvetlenül fali aljzat alá.

4. A készülék automatikus hővédővel van ellátva. Ha túlmelegedés miatt leáll a fűtés, hagyja kihűlni a 
készüléket. Ha a ventilátor nem forog vagy a készülék nem indul újra normálisan, forduljon szakképzett 
szerelőhöz. Ne szerelje szét saját kezűleg.

5. Használat közben tartsa távol nyílt lángtól és egyéb hőforrásoktól.

6. A termék kizárólag beltéri használatra készült. Ne használja hosszabb ideig kültéren.

7. Használat előtt ellenőrizze, hogy a tápfeszültség megfelel-e az adattáblán szereplő értéknek. Győződjön 
meg arról, hogy a tápkábel és a csatlakozó jó állapotban van. Ne hajlítsa, csavarja vagy húzza túlzottan a 
kábelt.

8. A hálózati aljzatnak megfelelően földeltnek kell lennie. Ne módosítsa a csatlakozót.

9. A készülék kihúzása előtt kapcsolja ki a tápellátást. Soha ne dugja be vagy húzza ki nedves kézzel.

10. Ha a tápkábel megsérül, azt kizárólag a gyártó, szerviz vagy szakképzett technikus cserélheti.

11. A készüléket gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű személyek csak 
felügyelet és megfelelő oktatás mellett használhatják.

12. Ne használjon botot, rudat vagy más kemény tárgyat a levegőkimenet érintésére, mert az károsíthatja a 
ventilátor szerkezetét.

13. Ne takarja le a készülék felületét gyúlékony anyagokkal.

14. Ne használja a hálózati csatlakozót a be- és kikapcsolás helyettesítésére.

15. Húzza ki a készüléket mozgatás előtt vagy ha hosszabb ideig nem használja. Ne a tápkábelnél fogva 
húzza.

16. Ne használja a fűtőt kád, zuhanyzó, vízforrás vagy úszómedence közelében.

17. Használat közben stabil felületre helyezze a készüléket. Ne használja instabil helyen, ahol felborulhat.

18. Működés közben soha ne nyúljon a levegőnyílásokba, és ne helyezzen oda tárgyakat. Különösen figyeljen 
gyermekekre, idősekre és fogyatékkal élő személyekre.

19. Ne használja a készüléket gyúlékony vagy robbanásveszélyes anyagok tárolási helyén.

20. Ne használja vagy tárolja hosszabb ideig nedves vagy poros környezetben, mert az korróziót, szivárgást 
vagy elektromos hibát okozhat.

21. Ne takarja el a levegőbemenetet vagy -kimenetet, mert az túlmelegedést, csökkent teljesítményt vagy 
tüzet okozhat.



22. Ne öblítse le a fűtőberendezést vízzel, és ne engedje, hogy víz kerüljön az elülső rácsba.

23. Ne módosítsa és ne szerelje szét a készüléket.

24. Áramszünet vagy hosszabb használaton kívüli idő esetén kapcsolja ki a fűtőt és húzza ki a hálózati 
aljzatból.

25. Ne használja a készüléket rendkívül magas vagy rendkívül alacsony hőmérsékletű környezetben.

26. Kihúzás után a készüléket száraz helyen tárolja későbbi használatra.

27. Tartsa távol a fűtőt más fűtőberendezésektől, hogy elkerülje a nem teljes égést, por meggyulladását, 
áramütést, szén-monoxid veszélyt vagy tüzet.

Megjegyzések:

A minta csak tájékoztató jellegű, a termék a tényleges kivitel szerint érvényes.

Cégünk folyamatos termékfejlesztést végez. A műszaki változtatások előzetes értesítés nélkül 
történhetnek. (Csak tájékoztató jellegű)



Manual de utilizare a încălzitorului de interior

Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de utilizare înainte de a utiliza produsul.

Diagrama structurii produsului

Parametrii electrici
ITEM NO Putere nominală

PTC-602 

Tensiune nominală  

220V~ 2000W 

Frecvență 

nominală 50Hz

Observații Tip 

mecanic

Electrical Schematic diagram 

Operare și metode de utilizare
1. Înainte de utilizare, verificați dacă sursa de alimentare este de 220V / 50Hz.
2. Mod de alimentare și încălzire: Apăsați butonul de alimentare pentru a porni ventilatorul sau pentru a pune 
unitatea în modul standby. Apăsați butonul mod / încălzire pentru a comuta între modul temperatură redusă, 
temperatură ridicată și aer natural.
3. Reglarea temperaturii: Utilizați butoanele „-” și „+” pentru a seta temperatura de la 16 °C la 45 °C.
4. Setarea temporizatorului: Apăsați butonul temporizatorului pentru a seta timpul de funcționare de la 1 la 12 
ore. Fiecare apăsare crește temporizatorul cu 1 oră.
5. Oprire: Apăsați butonul de alimentare pentru a opri încălzirea. Ventilatorul continuă să funcționeze timp de 
aproximativ 30 de secunde pentru a răci unitatea înainte de a se opri complet.
6. Modul aer natural este utilizat în principal pentru ventilație și răcire post-funcționare.
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 „Notă: Compania noastră este angajată în dezvoltarea continuă a produselor. Modificările 
tehnice pot fi efectuate fără notificare prealabilă. (Doar cu titlu informativ)”



Depanare simplă
1. Ventilatorul nu se rotește: Verificați dacă ștecherul este complet introdus, dacă setările de alimentare și 
temporizator sunt corecte și dacă conexiunea ștecherului este slăbită.

2. Vibrații excesive sau mișcare anormală: Verificați dacă unitatea este instalată corect și dacă vreun obiect 
străin intră în contact cu ventilatorul sau cu orificiul de evacuare a aerului.

Precauții de siguranță pentru utilizare
1. Folosiți o priză dedicată de 10A, 250V.

2. Pentru a preveni supraîncălzirea, nu acoperiți încălzitorul. Nu blocați admisia sau evacuarea aerului și nu 
introduceți obiecte străine în unitate.

3. Nu instalați încălzitorul direct sub o priză de perete.

4. Încălzitorul este echipat cu un protector termic automat. Dacă încălzirea se oprește din cauza 
supraîncălzirii, lăsați unitatea să se răcească înainte de utilizare. Dacă ventilatorul nu se rotește sau 
încălzitorul nu își reia funcționarea normală, contactați personalul de service calificat. Nu dezasamblați 
unitatea singur.

5. Țineți încălzitorul departe de flăcări deschise și alte surse de căldură în timpul funcționării.

6. Acest produs este destinat exclusiv utilizării în interior. Nu îl utilizați în exterior pentru perioade lungi de timp.

7. Înainte de utilizare, asigurați-vă că tensiunea de alimentare corespunde cu eticheta de identificare. Verificați 
dacă cablul de alimentare și ștecherul sunt în stare bună. Nu îndoiți, nu răsuciți și nu trageți excesiv de cablul 
de alimentare.

8. Priza de alimentare trebuie să fie împământată corespunzător. Nu modificați ștecherul. 9. Opriți alimentarea 
cu energie electrică înainte de a deconecta unitatea. Nu conectați sau deconectați niciodată încălzitorul cu 
mâinile ude.

10. Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de departamentul său de 
service sau de un alt tehnician calificat.

11. Acest aparat nu este destinat utilizării de către copii sau de către persoane cu capacități fizice, senzoriale 
sau mentale reduse, cu excepția cazului în care sunt supravegheați și instruiți cu privire la utilizarea în 
siguranță.

12. Nu folosiți bețe, tije sau alte obiecte dure pentru a atinge orificiul de evacuare a aerului, deoarece acest 
lucru poate deteriora ansamblul ventilatorului.

13. Nu acoperiți suprafața aparatului cu materiale combustibile.

14. Nu utilizați ștecherul de alimentare ca înlocuitor pentru întrerupătorul de alimentare.

15. Deconectați încălzitorul înainte de a-l muta sau când nu va fi utilizat pentru o perioadă lungă de timp. Nu 
trageți de cablul de alimentare pentru a muta unitatea.

16. Nu utilizați acest încălzitor în apropierea căzilor de baie, dușurilor, duzelor de apă sau piscinelor.

17. Așezați încălzitorul pe o suprafață stabilă în timpul utilizării. Nu utilizați în locuri instabile unde se poate 
răsturna.

18. Nu introduceți niciodată mâinile sau obiecte în orificiile de aerisire în timpul funcționării. Acordați o atenție 
deosebită copiilor, utilizatorilor vârstnici și persoanelor cu dizabilități.

19. Nu utilizați încălzitorul în locuri în care sunt depozitate materiale inflamabile sau explozive.

20. Nu utilizați și nu depozitați încălzitorul în medii umede sau prăfuite pentru perioade lungi de timp, deoarece 
acest lucru poate provoca coroziune, scurgeri sau defecțiuni electrice.

21. Nu acoperiți orificiul de admisie sau de evacuare a aerului, deoarece acest lucru poate provoca 
supraîncălzire, performanță redusă sau incendiu.



22. Nu clătiți încălzitorul cu apă și nu permiteți pătrunderea apei în grila frontală.

23. Nu modificați și nu dezasamblați unitatea.

24. În cazul unei pene de curent sau al neutilizării pe termen lung, opriți încălzitorul și deconectați-l de la 
priza de perete.

25. Nu utilizați încălzitorul în zone expuse la temperaturi extrem de ridicate sau extrem de scăzute.

26. După deconectare, depozitați încălzitorul într-un loc uscat pentru utilizare ulterioară.

27. Țineți încălzitorul departe de alte aparate de încălzire pentru a evita arderea incompletă, aprinderea 
prafului, electrocutarea, pericolele de monoxid de carbon sau incendiul.

Note
Modelul este doar cu titlu de referință, iar produsul este supus produsului real.
Compania noastră aderă la îmbunătățirea continuă a produselor noastre. Orice modificări tehnice sunt 
supuse fără notificare prealabilă. (Doar cu titlu de referință)



Návod na použitie vnútorného ohrievača

Pred použitím produktu si pozorne prečítajte túto používateľskú príručku.

Schéma štruktúry produktu

Elektrické parametre
Č. POLOŽKY Menovitý výkon

PTC-602 

Menovité napätie 

220 V~ 2000W 

Menovitá frekvencia 

50 Hz

Poznámky 

Mechanický typ

Electrical Schematic diagram 

Spôsoby prevádzky a použitia
1. Pred použitím sa uistite, že je napätie 220 V / 50 Hz.
2. Napájanie a režim kúrenia: Stlačením tlačidla napájania zapnite ventilátor alebo prepnite jednotku do 
pohotovostného režimu. Stlačením tlačidla režimu / kúrenia prepínajte medzi režimom nízkej teploty, vysokej 
teploty a prirodzeného vzduchu.
3. Nastavenie teploty: Pomocou tlačidiel „-“ a „+“ nastavte teplotu od 16 °C do 45 °C.
4. Nastavenie časovača: Stlačením tlačidla časovača nastavte prevádzkový čas od 1 do 12 hodín. Každé 
stlačenie predĺži časovač o 1 hodinu.
5. Vypnutie: Stlačením tlačidla napájania zastavíte kúrenie. Ventilátor beží približne 30 sekúnd, aby sa 
jednotka ochladila, a potom sa úplne vypne.
6. Režim prirodzeného vzduchu sa používa predovšetkým na vetranie a chladenie po prevádzke.
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„Poznámka: Naša spoločnosť neustále vyvíja svoje produkty. Technické zmeny sa 
môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. (Len na informačné účely)“



Jednoduché riešenie problémov
1. Ventilátor sa neotáča: Skontrolujte, či je zástrčka úplne zasunutá, či sú nastavenia napájania a časovača 
správne a či nie je pripojenie zástrčky uvoľnené.
2. Nadmerné vibrácie alebo abnormálny pohyb: Skontrolujte, či je jednotka bezpečne nainštalovaná a či sa 
ventilátor alebo výstup vzduchu nedotýkajú cudzích predmetov.

Bezpečnostné opatrenia pri používaní
1. Používajte vyhradenú elektrickú zásuvku 10 A, 250 V.
2. Aby ste predišli prehriatiu, ohrievač nezakrývajte. Neblokujte vstup ani výstup vzduchu a nevkladajte do 
jednotky cudzie predmety.
3. Neinštalujte ohrievač priamo pod zásuvku.
4. Ohrievač je vybavený automatickou tepelnou ochranou. Ak sa ohrievanie zastaví z dôvodu prehriatia, 
nechajte jednotku pred použitím vychladnúť. Ak sa ventilátor neotáča alebo ohrievač neobnoví normálnu 
prevádzku, kontaktujte kvalifikovaný servisný personál. Jednotku sami nerozoberajte.
5. Počas prevádzky uchovávajte ohrievač mimo otvoreného ohňa a iných zdrojov tepla.
6. Tento výrobok je určený len na použitie v interiéri. Nepoužívajte ho dlhší čas vonku.
7. Pred použitím sa uistite, že napájacie napätie zodpovedá údajom na štítku s výkonom. Skontrolujte, či sú 
napájací kábel a zástrčka v dobrom stave. Napájací kábel neohýbajte, nekrúťte ani nadmerne neťahajte.
8. Elektrická zásuvka musí byť riadne uzemnená. Neupravujte zástrčku. 9. Pred odpojením zariadenia vypnite 
napájanie. Nikdy nezapájajte ani neodpájajte ohrievač mokrými rukami.
10. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisné oddelenie alebo iný kvalifikovaný 
technik.
11. Toto zariadenie nie je určené na používanie deťmi ani osobami so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo 
duševnými schopnosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom a neboli poučené o bezpečnej prevádzke.
12. Nedotýkajte sa výstupu vzduchu palicami, tyčami ani inými tvrdými predmetmi, pretože by to mohlo 
poškodiť zostavu ventilátora.
13. Nezakrývajte povrch zariadenia horľavými materiálmi.
14. Nepoužívajte zástrčku ako náhradu za hlavný vypínač.
15. Pred premiestnením ohrievača alebo ak sa nebude dlhší čas používať, odpojte ho zo siete. Neťahajte za 
napájací kábel, aby ste zariadenie premiestnili.
16. Nepoužívajte toto zariadenie v blízkosti vaní, spŕch, vodných trysiek alebo bazénov.
17. Počas používania umiestnite ohrievač na stabilný povrch. Nepoužívajte ho na nestabilných miestach, kde 
sa môže prevrátiť.
18. Počas prevádzky nikdy nevkladajte ruky ani predmety do vetracích otvorov. Venujte zvláštnu pozornosť 
deťom, starším používateľom a osobám so zdravotným postihnutím.
19. Nepoužívajte ohrievač na miestach, kde sa skladujú horľavé alebo výbušné materiály.
20. Nepoužívajte ani neskladujte ohrievač dlhodobo vo vlhkom alebo prašnom prostredí, pretože to môže 
spôsobiť koróziu, únik alebo elektrické poruchy.
21. Nezakrývajte vstup ani výstup vzduchu, pretože to môže spôsobiť prehriatie, zníženie výkonu alebo požiar.



22. Ohrievač neoplachujte vodou a nedovoľte, aby sa voda dostala do prednej mriežky.
23. Jednotku neupravujte ani nerozoberajte.
24. V prípade výpadku prúdu alebo dlhodobého nepoužívania ohrievač vypnite a odpojte ho zo zásuvky.
25. Nepoužívajte ohrievač v oblastiach s extrémne vysokými alebo extrémne nízkymi teplotami.
26. Po odpojení od siete uskladnite ohrievač na suchom mieste pre budúce použitie.
27. Uchovávajte ohrievač mimo dosahu iných vykurovacích zariadení, aby ste predišli nedokonalému 
spaľovaniu, vznieteniu prachu, úrazu elektrickým prúdom, nebezpečenstvu oxidu uhoľnatého alebo 
požiaru.

Poznámky
Vzor slúži len na ilustráciu a produkt sa líši v závislosti od skutočného produktu. Naša spoločnosť neustále 
vylepšuje svoje produkty. Akékoľvek technické zmeny nie sú predmetom predchádzajúceho upozornenia. 
(Len na ilustráciu)



Upute za upotrebu unutarnjeg grijača

Molimo pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik prije upotrebe proizvoda.
Dijagram strukture proizvoda

Električni parametri
STAVKA BR Nazivna snaga

PTC-602 

Nazivni 

napon 220 

V~

2000W 

Nazivna 

frekvencija 50 

Hz

Napomene 

Mehanički tip

Električni shematski dijagram

Rad i metode uporabe
1. Prije upotrebe provjerite je li napajanje 220 V / 50 Hz.
2. Napajanje i način grijanja: Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje kako biste uključili ventilator ili stavili 
uređaj u stanje pripravnosti. Pritisnite gumb za način rada/grijanje kako biste mijenjali način rada niske 
temperature, visoke temperature i prirodnog zraka.
3. Podešavanje temperature: Pomoću gumba '-' i '+' postavite temperaturu od 16 °C do 45 °C.
4. Postavljanje timera: Pritisnite gumb timera za postavljanje vremena rada od 1 do 12 sati. Svaki pritisak 
povećava timer za 1 sat.
5. Isključivanje: Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje kako biste zaustavili grijanje. Ventilator nastavlja 
raditi otprilike 30 sekundi kako bi ohladio uređaj prije nego što se potpuno isključi.
6. Način rada prirodnog zraka prvenstveno se koristi za ventilaciju i hlađenje nakon rada.

HR

„Napomena: Naša tvrtka se kontinuirano bavi razvojem proizvoda. Tehničke promjene podložne su promjenama bez prethodne 
najave. (Samo u informativne svrhe)“



Jednostavno rješavanje problema
1. Ventilator se ne okreće: Provjerite je li utikač potpuno umetnut, jesu li postavke napajanja i timera 
ispravne te je li spoj utikača labav.
2. Prekomjerne vibracije ili abnormalno kretanje: Provjerite je li uređaj sigurno instaliran i dodiruje li ventilator 
ili otvor za zrak bilo koji strani predmet.

Sigurnosne mjere opreza pri uporabi
1. Koristite namjensku utičnicu od 10 A, 250 V.
2. Kako biste spriječili pregrijavanje, nemojte prekrivati   grijač. Nemojte blokirati ulaz ili izlaz zraka i nemojte 
umetati strane predmete u uređaj.
3. Nemojte postavljati grijač neposredno ispod zidne utičnice.
4. Grijač je opremljen automatskom termičkom zaštitom. Ako grijanje prestane zbog pregrijavanja, prije 
upotrebe pričekajte da se uređaj ohladi. Ako se ventilator ne okreće ili grijač ne nastavi normalan rad, obratite 
se kvalificiranom servisnom osoblju. Nemojte sami rastavljati uređaj.
5. Tijekom rada držite grijač dalje od otvorenog plamena i drugih izvora topline.
6. Ovaj proizvod namijenjen je samo za unutarnju upotrebu. Nemojte ga koristiti na otvorenom dulje vrijeme.
7. Prije upotrebe provjerite odgovara li napon napajanja na naljepnici s nazivnim vrijednostima. Provjerite jesu 
li kabel za napajanje i utikač u dobrom stanju. Nemojte pretjerano savijati, uvijati ili povlačiti kabel za 
napajanje.
8. Utičnica mora biti pravilno uzemljena. Nemojte mijenjati utikač.
9. Isključite napajanje prije isključivanja uređaja. Nikada ne uključujte niti isključujte grijač mokrim rukama.
10. Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, njegov servisni odjel ili drugi kvalificirani 
tehničar.
11. Ovaj uređaj nije namijenjen djeci ili osobama sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima, osim ako nisu pod nadzorom i upućeni u siguran rad.
12. Ne koristite štapove, šipke ili druge tvrde predmete za dodirivanje izlaza zraka, jer to može oštetiti sklop 
ventilatora.
13. Ne prekrivajte površinu uređaja zapaljivim materijalima.
14. Ne koristite utikač kao zamjenu za prekidač za napajanje.
15. Isključite grijač iz struje prije premještanja ili kada se neće koristiti dulje vrijeme. Ne povlačite kabel za 
napajanje da biste pomicali uređaj.
16. Ne koristite ovaj grijač u blizini kada, tuševa, mlaznica za vodu ili bazena.
17. Postavite grijač na stabilnu površinu tijekom upotrebe. Ne koristite ga na nestabilnim mjestima gdje se 
može prevrnuti.
18. Nikada ne stavljajte ruke ili predmete u otvore za zrak tijekom rada. Obratite posebnu pozornost na djecu, 
starije korisnike i osobe s invaliditetom.
19. Ne koristite grijač na mjestima gdje se skladište zapaljivi ili eksplozivni materijali.
20. Ne koristite niti skladištite grijač u vlažnim ili prašnjavim okruženjima dulje vrijeme, jer to može uzrokovati 
koroziju, curenje ili električne kvarove.
21. Ne prekrivajte ulaz ili izlaz zraka, jer to može uzrokovati pregrijavanje, smanjenje performansi ili požar.



22. Ne ispirajte grijač vodom i ne dopustite da voda uđe u prednju rešetku.
23. Ne mijenjajte niti rastavljajte uređaj.
24. U slučaju nestanka struje ili dugotrajnog nekorištenja, isključite grijač i iskopčajte ga iz zidne utičnice.
25. Ne koristite grijač u područjima izloženim ekstremno visokim ili ekstremno niskim temperaturama.
26. Nakon isključivanja, spremite grijač na suhom mjestu za buduću upotrebu.
27. Držite grijač dalje od drugih uređaja za grijanje kako biste izbjegli nepotpuno izgaranje, paljenje 
prašine, strujni udar, opasnost od ugljičnog monoksida ili požara.

Napomene
Uzorak je samo za referencu, a proizvod je podložan stvarnom proizvodu. Naša tvrtka se pridržava 
kontinuiranog poboljšanja naših proizvoda. Sve tehničke promjene podložne su prethodnoj najavi. (Samo 
za referencu)



Instrukcja obsługi grzejnika wewnętrznego

Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać instrukcję 
obsługi.

Schemat struktury produktu

Parametry elektryczne
NR POZYCJI Moc znamionowa

PTC-602 

Napięcie 

znamionowe 220V~ 2000W 

Częstotliwość 

znamionowa 50 

Hz

Uwagi Typ 

mechaniczny

Electrical Schematic diagram 

Metody działania i użytkowania
1. Przed użyciem należy sprawdzić, czy napięcie zasilania wynosi 220 V / 50 Hz.
2. Tryb zasilania i grzania: Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć wentylator lub przełączyć urządzenie w 
tryb czuwania. Naciskaj przycisk trybu/grzania, aby przełączać się między trybem niskiego grzania, wysokim 
grzania i naturalnego obiegu powietrza.
3. Regulacja temperatury: Użyj przycisków „-” i „+”, aby ustawić temperaturę w zakresie od 16°C do 45°C.
4. Ustawianie timera: Naciśnij przycisk timera, aby ustawić czas pracy od 1 do 12 godzin. Każde naciśnięcie 
wydłuża timer o 1 godzinę.
5. Wyłączanie: Naciśnij przycisk zasilania, aby zatrzymać grzanie. Wentylator pracuje przez około 30 sekund, 
aby schłodzić urządzenie, po czym całkowicie się wyłączy.
6. Tryb naturalnego obiegu powietrza służy głównie do wentylacji i chłodzenia po zakończeniu pracy.

PL

„Uwaga: Nasza firma stale rozwija swoje produkty. Zmiany techniczne mogą ulec 
zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. (Wyłącznie w celach informacyjnych)”



Proste rozwiązywanie problemów
1. Wentylator się nie obraca: Sprawdź, czy wtyczka jest prawidłowo włożona, czy ustawienia zasilania i 
timera są prawidłowe oraz czy wtyczka nie jest luźna.
2. Nadmierne wibracje lub nietypowe ruchy: Sprawdź, czy urządzenie jest prawidłowo zamontowane i czy 
żaden przedmiot nie styka się z wentylatorem lub wylotem powietrza.

Środki ostrożności dotyczące użytkowania
1. Używaj dedykowanego gniazdka elektrycznego 10 A, 250 V.
2. Aby zapobiec przegrzaniu, nie przykrywaj grzejnika. Nie blokuj wlotu ani wylotu powietrza i nie wkładaj ciał 
obcych do urządzenia.
3. Nie instaluj grzejnika bezpośrednio pod gniazdkiem ściennym.
4. Grzejnik jest wyposażony w automatyczny wyłącznik termiczny. Jeśli ogrzewanie zatrzyma się z powodu 
przegrzania, przed użyciem odczekaj, aż urządzenie ostygnie. Jeśli wentylator się nie obraca lub grzejnik nie 
powraca do normalnej pracy, skontaktuj się z wykwalifikowanym personelem serwisowym. Nie rozmontowuj 
urządzenia samodzielnie.
5. Trzymaj grzejnik z dala od otwartego ognia i innych źródeł ciepła podczas pracy.
6. Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. Nie używaj go na zewnątrz przez 
dłuższy czas.
7. Przed użyciem upewnij się, że napięcie zasilania jest zgodne z wartością znamionową. Sprawdź, czy 
przewód zasilający i wtyczka są w dobrym stanie. Nie zginaj, nie skręcaj ani nie ciągnij nadmiernie przewodu 
zasilającego.
8. Gniazdo zasilania musi być prawidłowo uziemione. Nie zmieniaj wtyczki.
9. Wyłącz zasilanie przed odłączeniem urządzenia od zasilania. Nigdy nie podłączaj ani nie odłączaj grzejnika 
mokrymi rękami.
10. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, jego serwis lub 
innego wykwalifikowanego technika.
11. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez dzieci ani osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej, chyba że znajdują się pod nadzorem i zostały poinstruowane w zakresie 
bezpiecznej obsługi.
12. Nie używaj patyków, prętów ani innych twardych przedmiotów do dotykania wylotu powietrza, ponieważ 
może to spowodować uszkodzenie zespołu wentylatora.
13. Nie przykrywaj powierzchni urządzenia materiałami łatwopalnymi.
14. Nie używaj wtyczki zasilania zamiast wyłącznika zasilania.
15. Odłącz grzejnik od zasilania przed jego przenoszeniem lub gdy nie będzie używany przez dłuższy czas. 
Nie ciągnij za przewód zasilający, aby przenieść urządzenie.
16. Nie używaj grzejnika w pobliżu wanien, pryszniców, dysz wodnych ani basenów.
17. Podczas użytkowania grzejnik należy ustawić na stabilnej powierzchni. Nie należy używać go w 
niestabilnych miejscach, gdzie może się przewrócić.
18. Nigdy nie wkładaj rąk ani przedmiotów do otworów wentylacyjnych podczas pracy. Zachowaj szczególną 
ostrożność w przypadku dzieci, osób starszych i osób niepełnosprawnych.
19. Nie używaj grzejnika w miejscach, w których przechowywane są materiały łatwopalne lub wybuchowe.
20. Nie używaj ani nie przechowuj grzejnika w wilgotnych lub zapylonych miejscach przez dłuższy czas, 
ponieważ może to spowodować korozję, wyciek lub usterki elektryczne.
21. Nie zakrywaj wlotu ani wylotu powietrza, ponieważ może to spowodować przegrzanie, obniżenie 
wydajności lub pożar.



22. Nie przepłukuj grzejnika wodą ani nie dopuść do przedostania się wody do przedniej kratki.
23. Nie modyfikuj ani nie rozmontowuj urządzenia.
24. W przypadku awarii zasilania lub długotrwałego nieużywania wyłącz grzejnik i odłącz go od gniazdka 
ściennego.
25. Nie używaj grzejnika w miejscach narażonych na skrajnie wysokie lub skrajnie niskie temperatury.
26. Po odłączeniu grzejnika od zasilania przechowuj go w suchym miejscu do późniejszego użytku.
27. Trzymaj grzejnik z dala od innych urządzeń grzewczych, aby uniknąć niepełnego spalania, zapłonu 
pyłu, porażenia prądem, zagrożenia zatruciem tlenkiem węgla lub pożaru.

Uwagi
Wzór ma charakter wyłącznie poglądowy, a produkt może różnić się od rzeczywistego.
Nasza firma dba o ciągłe doskonalenie swoich produktów. Wszelkie zmiany techniczne nie podlegają 
wcześniejszemu powiadomieniu. (Wyłącznie w celach poglądowych)



Navodila za uporabo notranjega grelnika
Pred uporabo izdelka natančno preberite ta uporabniški priročnik

Diagram strukture izdelka

Električni parametri
ŠT Nazivna moč

PTC-602 

Nazivna napetost 

220 V~ 2000W 

Nazivna 

frekvenca 50 Hz

Opombe 

Mehanski tip

Električni shematski diagram

Delovanje in metode uporabe
1. Pred uporabo preverite, ali je napajanje 220 V / 50 Hz.
2. Vklop in način ogrevanja: Pritisnite gumb za vklop, da vklopite ventilator ali preklopite enoto v stanje 
pripravljenosti. Pritisnite gumb za način/ogrevanje, da preklapljate med načinom nizke toplote, visoke toplote 
in naravnega prezračevanja.
3. Nastavitev temperature: Z gumboma '-' in '+' nastavite temperaturo od 16 °C do 45 °C.
4. Nastavitev časovnika: Pritisnite gumb za časovnik, da nastavite čas delovanja od 1 do 12 ur. Vsak pritisk 
podaljša časovnik za 1 uro.
5. Izklop: Pritisnite gumb za vklop, da ustavite ogrevanje. Ventilator deluje še približno 30 sekund, da ohladi 
enoto, preden se popolnoma izklopi.
6. Način naravnega prezračevanja se uporablja predvsem za prezračevanje in hlajenje po delovanju.

SI

„Opomba: Naše podjetje se nenehno ukvarja z razvojem izdelkov. Tehnične spremembe se 
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. (Samo v informativne namene)“



Preprosto odpravljanje težav
1. Ventilator se ne vrti: Preverite, ali je vtič popolnoma vstavljen, ali so nastavitve napajanja in časovnika 
pravilne ter ali je vtična povezava ohlapna.
2. Prekomerne vibracije ali nenormalno gibanje: Preverite, ali je enota varno nameščena in ali se ventilator 
ali izpust zraka dotikajo tujki.

Varnostni ukrepi za uporabo
1. Uporabite namensko vtičnico 10 A, 250 V.
2. Da preprečite pregrevanje, ne pokrivajte grelnika. Ne blokirajte dovoda ali odvoda zraka in ne vstavljajte 
tujkov v enoto.
3. Grelnika ne nameščajte neposredno pod stensko vtičnico.
4. Grelnik je opremljen z avtomatsko termično zaščito. Če se ogrevanje ustavi zaradi pregrevanja, pustite, da 
se enota pred uporabo ohladi. Če se ventilator ne vrti ali grelnik ne nadaljuje z normalnim delovanjem, se 
obrnite na usposobljeno servisno osebje. Enote ne razstavljajte sami.
5. Med delovanjem grelnika hranite stran od odprtega ognja in drugih virov toplote.
6. Ta izdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte ga dlje časa na prostem.
7. Pred uporabo se prepričajte, da se napajalna napetost ujema z nalepko z nazivno napetostjo. Preverite, ali 
sta napajalni kabel in vtič v dobrem stanju. Napajalnega kabla ne upogibajte, zvijajte ali vlecite prekomerno.
8. Vtičnica mora biti pravilno ozemljena. Vtiča ne spreminjajte. 9. Preden izključite napravo iz električnega 
omrežja, izklopite napajanje. Grelnika nikoli ne priključujte ali izključujte z mokrimi rokami.
10. Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni oddelek ali drug 
usposobljen tehnik.
11. Ta naprava ni namenjena uporabi otrokom ali osebam z zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi, razen če so pod nadzorom in so bile poučene o varnem delovanju.
12. Ne uporabljajte palic, palic ali drugih trdih predmetov za dotikanje izhoda zraka, saj lahko to poškoduje 
sklop ventilatorja.
13. Površine naprave ne prekrivajte z vnetljivimi materiali.
14. Napajalnega vtiča ne uporabljajte kot nadomestilo za stikalo za vklop.
15. Grelnik izključite iz električnega omrežja, preden ga premikate ali če ga dalj časa ne boste uporabljali. Ne 
vlecite za napajalni kabel, da bi premaknili enoto.
16. Grelnika ne uporabljajte v bližini kadi, tušev, vodnih šob ali bazenov.
17. Grelnik med uporabo postavite na stabilno površino. Ne uporabljajte ga na nestabilnih mestih, kjer se lahko 
prevrne.
18. Med delovanjem nikoli ne vstavljajte rok ali predmetov v zračne odprtine. Bodite še posebej pozorni na 
otroke, starejše uporabnike in osebe z invalidnostjo.
19. Grelnika ne uporabljajte na mestih, kjer so shranjene vnetljive ali eksplozivne snovi.
20. Grelnika ne uporabljajte ali shranjujte v vlažnem ali prašnem okolju dlje časa, saj lahko to povzroči 
korozijo, puščanje ali električne napake.
21. Ne prekrivajte dovoda ali odvoda zraka, saj lahko to povzroči pregrevanje, zmanjšano delovanje ali požar.



22. Grelnika ne spirajte z vodo in ne dovolite, da voda vdre v sprednjo rešetko.
23. Naprave ne spreminjajte ali razstavljajte.
24. V primeru izpada električne energije ali dolgotrajne neuporabe izklopite grelnik in ga izključite iz 
stenske vtičnice.
25. Grelnika ne uporabljajte na območjih, kjer so izpostavljene izjemno visokim ali izjemno nizkim 
temperaturam.
26. Po izključitvi grelnik shranite na suhem mestu za poznejšo uporabo.
27. Grelnik hranite ločeno od drugih grelnih naprav, da preprečite nepopolno zgorevanje, vžig prahu, 
električni udar, nevarnost ogljikovega monoksida ali požar.

Opombe
Vzorec je zgolj za referenco in izdelek je odvisen od dejanskega izdelka. Naše podjetje nenehno izboljšuje 
svoje izdelke. Za morebitne tehnične spremembe ni potrebno predhodno obvestilo. (Samo za referenco)



Ръководство за потребителя на вътрешния 
нагревател

Моля, прочетете внимателно това ръководство за потребителя, преди да използвате 
продукта.

Диаграма на структурата на продукта

Електрически параметри
АРТИКУЛ № Номинална мощност

PTC-602 

Номинално 

напрежение 

220V~
2000W 

Номинална 

честота 50Hz

Забележки 

Механичен тип

Електрическа схема

Методи на работа и използване
1. Преди употреба се уверете, че захранването е 220V / 50Hz.
2. Захранване и режим на отопление: Натиснете бутона за захранване, за да включите вентилатора 
или да поставите уреда в режим на готовност. Натиснете бутона за режим / отопление, за да 
превключвате между режим на ниска температура, висока температура и естествен въздух.
3. Регулиране на температурата: Използвайте бутоните '-' и '+', за да настроите температурата от 16°C 
до 45°C.
4. Настройка на таймера: Натиснете бутона на таймера, за да настроите времето за работа от 1 до 12 
часа. Всяко натискане увеличава таймера с 1 час.
5. Изключване: Натиснете бутона за захранване, за да спрете отоплението. Вентилаторът продължава 
да работи приблизително 30 секунди, за да охлади уреда, преди да се изключи напълно.
6. Режимът на естествен въздух се използва предимно за вентилация и охлаждане след работа.

BG

„Забележка: Нашата компания се занимава с непрекъснато разработване на продукти. Техническите 
промени подлежат на промяна без предварително уведомление. (Само за информация)“



Лесно отстраняване на неизправности
1. Вентилаторът не се върти: Проверете дали щепселът е добре вкаран, дали настройките на 
захранването и таймера са правилни и дали щепселната връзка е хлабава.

2. Прекомерна вибрация или необичайно движение: Проверете дали устройството е монтирано 
здраво и дали има чужди предмети, които докосват вентилатора или отвора за въздух.

Предпазни мерки за безопасност при употреба
1. Използвайте специален контакт 10A, 250V.
2. За да предотвратите прегряване, не покривайте нагревателя. Не блокирайте входа или изхода за 
въздух и не поставяйте чужди предмети в устройството.
3. Не монтирайте нагревателя директно под контакт.
4. Нагревателят е оборудван с автоматична термична защита. Ако отоплението спре поради 
прегряване, оставете устройството да се охлади преди употреба. Ако вентилаторът не се върти или 
нагревателят не възобнови нормалната си работа, свържете се с квалифициран сервизен персонал. Не 
разглобявайте устройството сами.
5. Дръжте нагревателя далеч от открит пламък и други източници на топлина по време на работа.
6. Този продукт е предназначен само за употреба на закрито. Не го използвайте на открито за 
продължителни периоди.
7. Преди употреба се уверете, че захранващото напрежение съответства на етикета с номинални 
стойности. Проверете дали захранващият кабел и щепселът са в добро състояние. Не огъвайте, 
усуквайте и не дърпайте прекомерно захранващия кабел.
8. Захранващият контакт трябва да бъде правилно заземен. Не променяйте щепсела.
9. Изключете захранването, преди да изключите уреда от контакта. Никога не включвайте и не 
изключвайте нагревателя от контакта с мокри ръце.
10. Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде подменен от производителя, неговия 
сервизен отдел или друг квалифициран техник.
11. Този уред не е предназначен за употреба от деца или от лица с намалени физически, сензорни или 
умствени способности, освен ако не са под наблюдение и не са инструктирани за безопасна работа.
12. Не използвайте пръчки, пръти или други твърди предмети, за да докосвате отвора за въздух, тъй 
като това може да повреди вентилаторния модул.
13. Не покривайте повърхността на уреда с горими материали.
14. Не използвайте щепсела на захранването като заместител на превключвателя на захранването.
15. Изключете нагревателя от контакта, преди да го преместите или когато няма да се използва за 
дълъг период от време. Не дърпайте захранващия кабел, за да местите уреда.
16. Не използвайте този нагревател в близост до вани, душове, водни дюзи или басейни.
17. Поставете нагревателя върху стабилна повърхност по време на употреба. Не го използвайте на 
нестабилни места, където може да се преобърне.
18. Никога не пъхайте ръце или предмети във въздушните отвори по време на работа. Обърнете 
специално внимание на деца, възрастни потребители и хора с увреждания.
19. Не използвайте нагревателя на места, където се съхраняват запалими или експлозивни материали.
20. Не използвайте и не съхранявайте нагревателя във влажна или прашна среда за дълги периоди, 
тъй като това може да причини корозия, течове или електрически повреди.
21. Не покривайте входа или изхода за въздух, тъй като това може да причини прегряване, намалена 
производителност или пожар.



22. Не изплаквайте нагревателя с вода и не допускайте попадане на вода в предната решетка.
23. Не модифицирайте и не разглобявайте устройството.
24. В случай на прекъсване на захранването или продължителна неизползване, изключете 
нагревателя и го извадете от контакта.
25. Не използвайте нагревателя в зони, изложени на изключително високи или изключително 
ниски температури.
26. След изключване, съхранявайте нагревателя на сухо място за бъдеща употреба.
27. Дръжте нагревателя далеч от други отоплителни уреди, за да избегнете непълно горене, 
запалване на прах, токов удар, опасност от въглероден оксид или пожар.

Бележки
Краткото описание е само за справка и продуктът е предмет на действителния продукт.
Нашата компания се придържа към непрекъснато усъвършенстване на нашите продукти. Всякакви 
технически промени не подлежат на предварително уведомление. (Само за справка)



Bedienungsanleitung für den Innenheizer

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der 
Verwendung des Produkts sorgfältig durch.

Elektrische Parameter
ARTIKEL-NR Nennleistung

PTC-602 

Nennspannu

ng 220 V~ 2000W 

Nennfrequenz 

50 Hz

Anmerkungen 

Mechanischer 

Typ
Elektrisches schematisches Diagramm

Betriebs- und Nutzungsmethoden
1. Vor Gebrauch prüfen, ob die Stromversorgung 220 V / 50 Hz beträgt.

2. Betriebs- und Heizmodus: Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um den Ventilator einzuschalten oder das 
Gerät in den Standby-Modus zu versetzen. Drücken Sie die Modus-/Heiztaste, um zwischen den Modi 
„Niedrige Heizleistung“, „Hohe Heizleistung“ und „Natürliche Luftkühlung“ zu wechseln.

3. Temperatureinstellung: Stellen Sie die Temperatur mit den Tasten „-“ und „+“ zwischen 16 °C und 45 °C 
ein.

4. Timer-Einstellung: Stellen Sie die Betriebszeit mit der Timer-Taste zwischen 1 und 12 Stunden ein. Jeder 
Tastendruck erhöht die Laufzeit um eine Stunde.

5. Abschalten: Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um die Heizung zu stoppen. Der Ventilator läuft noch ca. 30 
Sekunden nach, um das Gerät abzukühlen, bevor er sich vollständig abschaltet.

6. Der Modus „Natürliche Luftkühlung“ dient primär der Belüftung und Abkühlung nach dem Betrieb.

DE

„Hinweis: Unser Unternehmen entwickelt seine Produkte kontinuierlich weiter. Technische Änderungen 
können ohne vorherige Ankündigung erfolgen. (Nur zur Information.)“



Einfache Fehlerbehebung
1. Der Ventilator dreht sich nicht: Prüfen Sie, ob der Stecker vollständig eingesteckt ist, ob die Strom- und 
Timereinstellungen korrekt sind und ob die Steckerverbindung locker ist.

2. Starke Vibrationen oder ungewöhnliche Bewegungen: Prüfen Sie, ob das Gerät fest installiert ist und ob 
Fremdkörper den Ventilator oder den Luftauslass berühren.

Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
1. Verwenden Sie eine separate 10-A-Steckdose mit 250 V.

2. Um eine Überhitzung zu vermeiden, decken Sie das Heizgerät nicht ab. Blockieren Sie weder den Lufteinlass 
noch den Luftauslass und führen Sie keine Fremdkörper in das Gerät ein.

3. Installieren Sie das Heizgerät nicht direkt unter einer Wandsteckdose.

4. Das Heizgerät ist mit einem automatischen Überhitzungsschutz ausgestattet. Sollte die Heizleistung aufgrund 
von Überhitzung abschalten, lassen Sie das Gerät vor der nächsten Benutzung abkühlen. Wenn sich der Lüfter 
nicht dreht oder das Heizgerät den normalen Betrieb nicht wieder aufnimmt, wenden Sie sich an qualifiziertes 
Servicepersonal. Zerlegen Sie das Gerät nicht selbst.

5. Halten Sie das Heizgerät während des Betriebs von offenen Flammen und anderen Wärmequellen fern.

6. Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt. Verwenden Sie es nicht über längere 
Zeiträume im Freien.

7. Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass die Versorgungsspannung mit den Angaben auf dem 
Typenschild übereinstimmt. Überprüfen Sie, ob Netzkabel und Stecker in einwandfreiem Zustand sind. Knicken, 
verdrehen oder ziehen Sie nicht übermäßig am Netzkabel.

8. Die Steckdose muss ordnungsgemäß geerdet sein. Verändern Sie den Stecker nicht.

9. Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es vom Stromnetz trennen. Stecken Sie das Heizgerät niemals mit nassen 
Händen ein oder aus.

10. Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einem anderen qualifizierten 
Techniker ausgetauscht werden.

11. Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Kinder oder Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt und in die sichere 
Bedienung eingewiesen.

12. Berühren Sie den Luftauslass nicht mit Stöcken, Stangen oder anderen harten Gegenständen, da dies die 
Lüftereinheit beschädigen kann.

13. Decken Sie die Oberfläche des Geräts nicht mit brennbaren Materialien ab.

14. Verwenden Sie den Netzstecker nicht als Ersatz für den Netzschalter.

15. Trennen Sie das Heizgerät vom Stromnetz, bevor Sie es bewegen oder längere Zeit nicht benutzen. Ziehen Sie 
nicht am Netzkabel, um das Gerät zu bewegen.

16. Verwenden Sie dieses Heizgerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Wasserdüsen oder 
Schwimmbecken.

17. Stellen Sie das Heizgerät während des Gebrauchs auf eine stabile Unterlage. Verwenden Sie es nicht an 
instabilen Orten, wo es umkippen könnte.

18. Führen Sie während des Betriebs niemals Hände oder Gegenstände in die Luftöffnungen ein. Achten Sie 
besonders auf Kinder, ältere Menschen und Personen mit Behinderungen.

19. Verwenden Sie das Heizgerät nicht in Räumen, in denen brennbare oder explosive Stoffe gelagert werden.

20. Verwenden oder lagern Sie das Heizgerät nicht über längere Zeit in feuchten oder staubigen Umgebungen, da 
dies zu Korrosion, Leckagen oder elektrischen Störungen führen kann.

21. Decken Sie den Lufteinlass und -auslass nicht ab, da dies zu Überhitzung, Leistungsminderung oder Brand 
führen kann.



22. Spülen Sie das Heizgerät nicht mit Wasser ab und achten Sie darauf, dass kein Wasser in das 
Frontgitter eindringt.

23. Verändern oder zerlegen Sie das Gerät nicht.

24. Schalten Sie das Heizgerät bei Stromausfall oder längerer Nichtbenutzung aus und ziehen Sie den 
Netzstecker.

25. Verwenden Sie das Heizgerät nicht in Bereichen mit extrem hohen oder extrem niedrigen 
Temperaturen.

26. Bewahren Sie das Heizgerät nach dem Ausstecken an einem trockenen Ort auf.

27. Halten Sie das Heizgerät von anderen Heizgeräten fern, um unvollständige Verbrennung, 
Staubentzündung, Stromschlag, Kohlenmonoxidvergiftung oder Brandgefahr zu vermeiden.

Hinweise: Das Muster dient nur als Referenz; vom tatsächlichen Produkt kann abweichen. Unser 
Unternehmen ist bestrebt, seine Produkte kontinuierlich zu verbessern. Technische Änderungen erfolgen 
ohne vorherige Ankündigung. (Nur als Referenz)



Návod k použití vnitřního topení
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto 
uživatelskou příručku. 

Schéma struktury produktu 

Elektrické parametry
Č. POLOŽKY Jmenovitý výkon

PTC-602 

Jmenovité napětí 

220 V~ 2000W 

Jmenovitá 

frekvence 50 Hz

Poznámky 

Mechanický typ

Elektrické Schematické schéma

Provoz a způsoby použití
1. Před použitím se ujistěte, že je napájení 220 V / 50 Hz.
2. Napájení a režim vytápění: Stisknutím tlačítka napájení zapněte ventilátor nebo přepněte jednotku do 
pohotovostního režimu. Stisknutím tlačítka režimu / vytápění můžete přepínat mezi režimem nízkého vytápění, 
vysokého vytápění a přirozeného větrání.
3. Nastavení teploty: Pomocí tlačítek „-“ a „+“ nastavte teplotu od 16 °C do 45 °C.
4. Nastavení časovače: Stisknutím tlačítka časovače nastavte dobu provozu od 1 do 12 hodin. Každé stisknutí 
prodlouží časovač o 1 hodinu.
5. Vypnutí: Stisknutím tlačítka napájení zastavíte vytápění. Ventilátor běží přibližně 30 sekund, aby se 
jednotka ochladila, než se úplně vypne.
6. Režim přirozeného větrání se používá především k větrání a chlazení po provozu.

CZ

„Poznámka: Naše společnost se neustále zabývá vývojem produktů. Technické 
změny se mohou změnit bez předchozího upozornění. (Pouze pro informaci)“



Jednoduché odstraňování problémů
1. Ventilátor se neotáčí: Zkontrolujte, zda je zástrčka zcela zasunuta, zda je nastavení napájení a časovače 
správné a zda není zástrčkové připojení uvolněné.
2. Nadměrné vibrace nebo abnormální pohyb: Zkontrolujte, zda je jednotka bezpečně nainstalována a zda 
se ventilátoru nebo výstupu vzduchu nedotýkají nějaké cizí předměty.

Bezpečnostní opatření pro použití
1. Používejte vyhrazenou zásuvku 10 A, 250 V.
2. Abyste zabránili přehřátí, nezakrývejte ohřívač. Neblokujte vstup ani výstup vzduchu a nevkládejte do 
jednotky cizí předměty.
3. Neinstalujte ohřívač přímo pod zásuvku.
4. Ohřívač je vybaven automatickou tepelnou ochranou. Pokud se ohřev zastaví kvůli přehřátí, nechte 
jednotku před použitím vychladnout. Pokud se ventilátor neotáčí nebo ohřívač neobnoví normální provoz, 
kontaktujte kvalifikovaný servisní personál. Jednotku sami nedemontujte.
5. Během provozu udržujte ohřívač mimo dosah otevřeného ohně a jiných zdrojů tepla.
6. Tento výrobek je určen pouze pro použití v interiéru. Nepoužívejte jej delší dobu venku.
7. Před použitím se ujistěte, že napájecí napětí odpovídá štítku s výkonem. Zkontrolujte, zda jsou napájecí 
kabel a zástrčka v dobrém stavu. Napájecí kabel neohýbejte, nekruťte ani za něj nadměrně netahejte.
8. Elektrická zásuvka musí být řádně uzemněna. Zástrčku neupravujte. 9. Před odpojením zařízení vypněte 
napájení. Nikdy nezapojujte ani neodpojujte ohřívač mokrýma rukama.
10. Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej vyměnit výrobce, jeho servisní oddělení nebo jiný kvalifikovaný 
technik.
11. Toto zařízení není určeno k používání dětmi ani osobami se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi, pokud nejsou pod dohledem a nebyly poučeny o bezpečném provozu.
12. Nedotýkejte se výstupu vzduchu pomocí tyčí, tyčí ani jiných tvrdých předmětů, mohlo by dojít k poškození 
ventilátoru.
13. Nezakrývejte povrch zařízení hořlavými materiály.
14. Nepoužívejte zástrčku jako náhradu za hlavní vypínač.
15. Před přemístěním nebo pokud nebudete zařízení delší dobu používat, odpojte jej ze zásuvky. Netahejte za 
napájecí kabel, abyste zařízení přemístili.
16. Nepoužívejte toto zařízení v blízkosti van, sprch, vodních trysek nebo bazénů.
17. Během používání umístěte zařízení na stabilní povrch. Nepoužívejte jej na nestabilních místech, kde by se 
mohl převrátit.
18. Během provozu nikdy nevkládejte ruce ani žádné předměty do vzduchových otvorů. Věnujte zvláštní 
pozornost dětem, starším uživatelům a osobám se zdravotním postižením.
19. Nepoužívejte ohřívač v místech, kde jsou skladovány hořlavé nebo výbušné materiály.
20. Nepoužívejte ani neskladujte ohřívač ve vlhkém nebo prašném prostředí po delší dobu, protože by to 
mohlo způsobit korozi, únik nebo elektrické poruchy.
21. Nezakrývejte vstup ani výstup vzduchu, protože by to mohlo způsobit přehřátí, snížení výkonu nebo požár.



22. Neoplachujte ohřívač vodou a nedovolte, aby se voda dostala do přední mřížky.
23. Neupravujte ani nedemontujte jednotku.
24. V případě výpadku proudu nebo dlouhodobého nepoužívání ohřívač vypněte a odpojte jej ze 
zásuvky.
25. Nepoužívejte ohřívač v oblastech s extrémně vysokými nebo extrémně nízkými teplotami.
26. Po odpojení od sítě skladujte ohřívač na suchém místě pro budoucí použití.
27. Uchovávejte ohřívač mimo dosah jiných topných spotřebičů, abyste zabránili nedokonalému 
spalování, vznícení prachu, úrazu elektrickým proudem, nebezpečí oxidu uhelnatého nebo požáru.

Poznámky
Vzor slouží pouze pro referenci a výrobek se odvíjí od skutečného produktu. Naše společnost neustále 
vylepšuje své produkty. Veškeré technické změny nepodléhají předchozímu upozornění. (Pouze pro 
referenci)
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